
Hotărârea Tribunalului din 12 iunie 2014 – Sarc/Comisia

(Cauza T-488/11) (1)

(„Ajutoare de stat — Contract de licență pentru un program informatic — Decizie prin care se constată 
inexistența unui ajutor de stat — Acțiune în anulare — Lipsa afectării substanțiale a poziției 

concurențiale — Inadmisibilitate — Drepturi procedurale ale părților interesate — Admisibilitate — 
Nedeschiderea procedurii oficiale de investigare — Inexistența unor dificultăți serioase — Avantaj”)

(2014/C 245/11)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Scheepsbouwkundig Advies- en Rekencentrum (Sarc) BV (Bussum, Țările de Jos) (reprezentanți: H. Speyart și 
R. Bolhaar, avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: H. van Vliet, K. Talabér-Ritz și S. Noë, agenți)

Intervenienți în susținerea pârâtei: Regatul Țărilor de Jos (reprezentanți: inițial C. Wissels, M. Noort și B. Koopman, ulterior 
C. Wissels, M. Noort, J. Langer și M. Bulterman, agenți) și Technische Universiteit Delft (Delft, Țările de Jos) (reprezentanți: 
R. van den Tweel și P. Huurnink, avocați)

Obiectul

Cerere de anulare a Deciziei C (2011) 642 final a Comisiei din 10 mai 2011 din procedura în materie de ajutoare de stat NN 
68/2010 – Țările de Jos prin care s-a declarat, la capătul etapei preliminare de examinare, că nu constituie ajutor de stat 
contractul de licență referitor la utilizarea codului-sursă al unui program informatic încheiat între Technische Universiteit 
Delft și Delftship BV.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Scheepsbouwkundig Advies- en Rekencentrum (Sarc) BV suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și cheltuielile de judecată 
efectuate de Comisia Europeană și de Technische Universiteit Delft.

3) Regatul Țărilor de Jos suportă propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 331, 12.11.2011.

Hotărârea Tribunalului din 11 iunie 2014 – Syria International Islamic Bank/Consiliul

(Cauza T-293/12) (1)

(„Politica externă și de securitate comună — Măsuri restrictive adoptate împotriva Siriei — Înghețarea 
fondurilor — Eroare vădită de apreciere — Sarcina probei — Cerere de despăgubire”)

(2014/C 245/12)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Syria International Islamic Bank PJSC (Damasc, Siria) (reprezentanți: G. Laguesse și J.-P. Buyle, avocați)

Pârât: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: B. Driessen și D. Gicheva, agenți)
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Obiectul

Pe de o parte, cerere de anulare în parte a Regulamentului de punere în aplicare nr. 544/2012 al Consiliului din 25 iunie 
2012 privind punerea în aplicare a articolului 32 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive 
împotriva Siriei (JO L 165, p. 20) și a Deciziei de punere în aplicare 2012/335/PESC a Consiliului din 25 iunie 2012 privind 
punerea în aplicare a Deciziei 2011/782/PESC a Consiliului privind măsuri restrictive împotriva Siriei (JO L 165, p. 80), în 
măsura în care o privește pe reclamantă și, pe de altă parte, cerere de despăgubire

Dispozitivul

1) Anulează, în măsura în care privește Syria International Islamic Bank PJSC, Regulamentul de punere în aplicare nr. 544/2012 al 
Consiliului din 25 iunie 2012 privind punerea în aplicare a articolului 32 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 36/2012 
privind măsuri restrictive împotriva Siriei.

2) Anulează, în măsura în care privește Syria International Islamic Bank, Decizia de punere în aplicare 2012/335/PESC a Consiliului 
din 25 iunie 2012 privind punerea în aplicare a Deciziei 2011/782/PESC a Consiliului privind măsuri restrictive împotriva Siriei.

3) Respinge ca inadmisibilă cererea de despăgubire.

4) Syria International Islamic Bank suportă un sfert din propriile cheltuieli de judecată.

5) Consiliul Uniunii Europene suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și trei sferturi din cheltuielile de judecată efectuate de 
Syria International Islamic Bank.

(1) JO C 258, 25.8.2012.

Hotărârea Tribunalului din 13 iunie 2014 – Grupo de Flexi de León/OAPI (FLEXI)

(Cauza T-352/12) (1)

[„Marcă comunitară — Cerere de înregistrare a mărcii comunitare verbale FLEXI — Motive absolute de 
refuz — Caracter descriptiv — Articolul 7 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (CE) nr. 207/2009”]

(2014/C 245/13)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamantă: Grupo Flexi de León, SA de CV (León, Mexic) (reprezentant: M. Zarobe, avocat)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene și modele industriale) (reprezentant: J. Crespo 
Carrillo, agent)

Obiectul

Acțiune formulată împotriva Deciziei Camerei a doua de recurs a OAPI din 4 mai 2012 (cauza R 1335/2011-2) privind o 
cerere de înregistrare a semnului verbal FLEXI ca marcă comunitară

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.
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